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TANVY Y2 e TAVAVDATVEAIAT
Yy huv i

E H & ¥

AROEMZ, 7AVATHREBLTWERCER I 2 ERERN TS LI
0T, PAVARBIBZTAV Y2 tiDRATVvAIA TEHSH»ICT ST
LTh3, 7TAVATHBL TV 21X, 72V A THHACELAFTEBEL T
BEE, FUELTANTYERAFYATEINI DO T XY H THME
LTWBEOR A2 5. BN, 72 )2 THRIERE WD %,
FAVATHRBLTWI L EETZ I LicRb, HRETIRERIEE, 7405
YERST AV ARCBRT AHEOEL S o 12 19 LIS S 20 HIEHIEH X
TTH2, ZRBDOPINRIE, TAVICBLTHTANVI Y FEBWT
bAEKIBVTY, KK, HESFHL L LDOTHED, $T—-XREHO
BHRZRE D SHED B LEBEH 5, ZOKE, FRIFAEEOBREETSZ
ricbis,

RO

59, [8F 4 «9v—7 4 —DA—27 ¥ 3>~ (Paddy Murphy’s Auction) |V
EVWIZAMVDTAY Y a - TAVAVEBRLTWEIRKEZAZZ LS
B kH, HREYD=2—3— s THELL, K—FEVDOKRIH =
— + XA ¥ — (Tony Pastor) 25 ->7-bDTH3, UTHBIF 28533, 4
=7y ayiHRENTREREZFAL TR ELKEVTH S,

18O, EXEOHE, 2HFDOMHIZ, BorLZ s, BRCERP T

— 151 —



TAYYYa s TAVAYDATVAIATS vyluy 7R

4 NH=—TF 4 DERIR DI Rt T7TARY)—KRF »TT-- /3
&, BEOR, HEAMWULLRLHD /4%, IvF—+ Vx4 7AYE
THEZEEEBLOEHE-IF 3 =7/ SBERERRORL, &b, EAY
MEEDFTLEEW/ 6%, KVR 7YY —pffioTulkEHuAf
ET /MR EICHR SN AT QA /#EBES T2 LD n
EBTEIATVET /TEBR, FLOTBRFEVET, HBEIcH -
TZVDF/ ANV — « E—F =5 > L BIEHHE TS

(The article marked: No. 1: is the head of the mammoth hog, sirs, / And No.
2 is on the wall, stuck in one of the niches .... / It’s the flap and ivory-button
of Paddy Haggerty’s leather breeches. / No. 3 : it is the Comet’s tail, that all
the folks did gaze at: / No. 4 : is the piece of chalk that Micky Shakespeare
wrote his plays wid; / No. 5’s a lawyer’s conscience: come bid on that now,
freely; / And No. 6 : an old white hat: belonged to Horace Greely! / We've
a lot of books that printed were before the world began, sirs, / And written
in a language that was never spoke by man, sirs; / No. 7’s a lot I'll sell you
cheap: it’s suited for a preacher: / They’re Political Sermons that were used

by Henry Beecher.)

LT, &5k, ZITIEHTBL, TORDT AV v & 2 BFHEE 3
Lo, 7, 4 MVEHB T4 LI, TANVT ¥ F ABHEOHEIR L FE
UAHTHY, BELLAEVTHEDNhE, v —74—b 74V v ¥ 2 DHER
ROV EDOTH S, | BEHKEKEKL D2, TANVT Y FTREMXfAbLART
W, Lad, BEDFETRHS2, ACEROTTERL—BCESTI L1
Lol 2BHOARY (FV—F) bl T4V v vadgl L
BERLLENTVLEHDTHS, 4FHOI v F—IkDO0T, IvF—2»
TAVw Y2 2BTEETHEILE2ERLTIREZSR Y, 47V (Mi-
chael) 25EH< A 7 (Mike) XD, ESRXFELERERBEIOHLAET
3k, Tyx— (Micky) %3, 6 ZHD, HHEIHZ ZNCERE Wi R,
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HOHE S EBBVEER, WbWBETA Y yya - 7N (Irish bull) &
HiEhsbDZBLTWS,

TAVyya -7V, BENEEHELTHS, ZOSHELICDOWT 0.ED.
DFPEA LS, 7N (bull) nd D2 DHEEARBRRD L S KEHEL T3, [H
CFELLGE, BROMETIE, SBOLTHL»RFEEZATVREE
B, D30IE, BoTVAIXARKILLVLERELRTESGE2ZATVWLEH,
WET, T4V yvatwiBERLLbIELNSE I LB, LAL,
ZOFEE, TANVI VY FAERUDIONZ LD b TORAFI»SEDNRTE
72ol DFD, BABZALEETHLEVEERLTLIFEEILRS EEK
33, &5, O.ED.OT7A4Y v¥a (Irish) OBEFEA4OFHBIZRD &
S oTw3, MHEPXEHEBVTITZ7A YV yya2THEE%, T4V Y
ValRBLENZLDERF-TWARE, e, —RFBELEESKOV
HEbh3,] TOEED, T4V v ¥alo2nT, FELEES:2 T35
EHoTWVBRELTWS, [/8F 4 « 3= 4—DA—7vav]| CBETS
MR E ZRNCHB S NE] P [FELFE-LLBBWETRE] B, 74
Vova e TVEOLDTH S,

ZDEIE, [T 4« =74 —DF—27vav] BT7AVvvali%s
ARACHZTWBERTHS, T4V Va2 2R CRWEFE-TWE, ¥
B, TZORVDEREDIS>BLDEL I, EBEDLIIRXEIDESS
P ZNUE, ZOTAYV Y a « TAYVAYDRT VA A THRLEIBE
HTFEICK S,

RiZ, Sl ODOREHEST 3, [VIiRkeA ¥ Y ADEHL (Fine Old English
Gentleman) |2 & [k 7 4 V5 > RDOERL (Fine Old Irish Gentleman) |¥
ThHd, SRDEHBTAVATHRIEN, RBLLOBDTHB, 7, HIHED
SIEODHEREA D,

FTTELEDREELETHITEL ), TTELHEDOFTAN DL oS/
SIRZA XY ADEMLORT, #Li3ELSOHFEDL > Tl /Ed
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e EDABIRZ BOTHOEBBERR L T/ ADVWEF ) OFFFED
W, MEIDEFVDEHEEZMI Tl /LR24 ¥ ) A0EHLES L
{, Buobh/ /RKOK—ViZ, BREBUSE, BOHLEPEHEIC
Ao Tl /RIRIMREBEDEL Ho Tz, BOMICIZWLTHLELLD
DR/ ZDR—NVIC [BFT 28] SER LESGRI:, Y7V y PED
S IR—XBHREE LW/ BULWERYOYy 7B ERATLT, iL
WaeELSOBERDI/IIREA XV ADEHLS L, Heobh
(I'll sing you a good old song, made by a good old pate, / Of a fine old
English gentleman, who had an old estate; / And who kept up his old
mansion at a bountiful old rate, / With a good old porter to relieve the old
poor at the gate, / Like a fine old English gentleman, all of the olden
time. // His hall, so old, was hung around with pikes, and guns and bows, /
And swords, and good old bucklers, which had stood against old foes, /
And ’twas here “his worship” sat in state, in doublet and trunk hose, / And
quaffed his cup of good old sack to warm his good old nose, / Like a fine

old English gentleman, all of the olden time.)

Kix, IRETANS > FoEHL] OXO>DETH S,

SRR EMOETHT LD, HENT 4 —OELSEFNIKE FY
WEHFEVDTANT Y FHEORT, MR ED o Tz /%
DEBRETTETWT, FERBRMITRTEEML Tz ToRAKR
BARBENTNWT, ZI»6EHBERCH TV 7/ 7Vv—, TANT
FoE#Ht, EOoRE,/ / BEROBIVELEL LIRS DR ko7
S, HWZABRD o, ENTREADBEEHLTE ) /EN—
Z— 3L DBANTESTW, ARV BBELEWT,/FEV A AF—
ERAETLT, RKEWKRBEED L /VIREZTANVT Y FOEMLSL
{, HEOWRX
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('l sing you a dacent song that was made by a Paddy’s pate, / Of a real
ould Irish gentleman, who had a fine estate, / Whose mansion it was made
of mud, with thatch and all complete, / With a hole at the top, through
which the smoke so gracefully did retrate: / Hurrah for the ould Irish
gintleman, the boy of the oulden time, // His walls so cold, were cover’d
with a devil a thing for show, / Except an old shillalah, which had knocked
down many a foe, / And there ould Barney sat at ease, without shoes or
hose, / And quaff his noggin of potteen to warm his big red nose, / Like

a fine ould Irish gintleman, the boy of the oulden time.)

BERBAIFED O T 412> Tw3, BIHEDA XY ADEMLIZ, LiRZER
WHEATHT, RERLIIR, ARKZIWLTERTHD, BOADHRKLZ
J, RfikslERKE, TRV LT, BEDOTANVT Y FOEML LIRIE
T3 AME, BREZEETEED, RICRABFAVTWIEZ hF{E
ATV, BIZHioTHEDIIIAET, XRVE2RLPEVEIFEY 4 AF
—%2fRATWV3S,
MEEZVETILHLL AL I, 41 F) RA0EMLOTIZ, BIERN old %
BHLT, HEREFROBEVWTHR—HEETWE, ZDoldid, L
VWEEEHUTLLDOLLT, BLUBRONREE >TWE, Zhickzwl
T, [7ANT Y FOESL] CBHT 5 ould CREEN LGV OEF L >
Twd, TR [1¥Y R0EML] LOMNIEEZERLT [TAVTVFD
Wt ERRLTRBAZHLDD, [7TA4NVT Y FOoBwiZh#it] L THRT
EIVEBEHRTS, 7, (I FVRAOE/ML] DoldAs, [7T4NVF K
DEML] TRould TR >TWB I LroMEIT 2, BEDEY I, 74
VoY alihEokRERERLLTWELbDTH S, $7-, AROERET,
A% O gentleman 3% ¥ Tl gintleman (2 2 % ¥, BHROAXHSBHE L TV
3, Kit, OV IS, 74) vy aORIKEE > TS, TEE,
BEEOBIRLE, 7TANVI Y FRABNCAShZERLROERTHY,
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(4 %) 208t OBBRLIFHEEZLTWS, Lirb, BTV
KHOR» o [BEIC] IbRoTWE, &l ED [4F¥) RDEHL]
DBREMZDIWLT, [TANVT Y FOEML] OBILPoTVREDR
Z AKE (shillalah) TH3, ZDIAEIR, BEEFOCHFELR7IVvyvak
WIRTFUAIATREBTDMTH2, 74 Y vy 2EEAICHBET
X, 2VvASA TERATHECBRTE74AV vy 0BELZMTH S,
[4 XY ZA0OEHL] RO, Yy Z7Lnwd ERLRETHS, £niTlw
LT, [7ANSy FoE#L] BReDE, 74V y¥aklsbTROEEY
4 A%— (potteen) Th3, Zhdt [ Lik] MORETH 3,

FAVY 2« TAVAYRVLTAY v ¥ 2 28RS DA A — V05BN
TEL1ED D, BRMTHOLIHCR, 74V Y2 - TAYVAVHEKRAD
H7 2D ADEHTELAB - TELKRTFUERBENTWS, BRUB
RRZNLUBOFHRI B, 7AVATAERYVVAVTL o E S CHEBL
7-RER, HWRAE, WL ohEATVASA S, HATEIERFINLRT
VA S A TEUTRELTWL,

Yy2uy2—B0OH

[BYH>TWIzbD, WEDHo2TWVWBEHD, BRRLWVBHD, ZhoHBLET A
VS5 FicdH2 (All That I Had And All That I Have And All That I Want
Is In Ireland) |¥ W3 %4 bLVORDBH 2B, ZOHFAD 1 BRIRDISTH
%,

BRI obIVWT, BRZ-obIC03 /B LT DH0IZITIRIEVEEH
H3,/Th, 25, ¥FVF¥FVEENE, KOTEZILHNTES MR
ZATRCBBAE /Yrsbuyy, Yy /) Vi, ¥7—=—0H &R
bE2BROELAME/ IR BERS BTN E RS kb o, 7oLy
2, MoTBLIERTERP N/ TANI VY FORDFE—EIE L
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HTFERUL /BEOEY, RoTBVTEIRLIIE>TWS /KBNS
NIADWEENLDBH TS 7L, BboTwkdbD, WEboT
VWBEHD/HKLWHD, ZhoB2ETANVI Y FiTdD

(I’m over here and they’re over there, / There’s a wide strip of water between
them and me / But bedad, I can swim it if put to the limit / I’'m goin’ to go
back to my home o’er the sea. / The Shamrocks, the Shannon, the Lakes of
Killarney, / The green rolling hills and the valleys between / I had to
forsake them, shure I couldn’t take them / I left them along with my Irish
colleen. / The voice of my mother is calling me homeward / And I sigh for
a puff of my daddies dudeen / Shure’en all that I had and all that I have /

And all that I want is in Ireland.)

MLLBDLEHTANT Y FZhHb, tWwIHBHETHS, 7, [Hbo
TWbD, BEHO2TWBEHD, MLWVLBD, ZhoEBLBT7ANVT Y FiIZ
HB] LWIFALMNVEDLDY, TANVSY FiZlzwT 2FHRLOKE, #
BEFOoTw3, BEPSHECOLBTRTOAEDRAT—YT, B L
STREZLDITRIYETANI Y ROEPIZHBELTWS, 7275, 117TH
DFFALSI»B LI, BRI B [Zob] 2FOT7 XAV HITWT, [£5
L] DEDTANT Y FRWRY, EREFETANVIVF2EBELIS LY,
TANVT Y RZR3 ZERBEBICR R, LWIRRBTAVyya TR
AVEBICEBELTWEHDOTHY, ZORDBELAN TRV, FhBE
DOFMIZVERLCLZWELT, ZOETHBEINTOLEIRLVWLDELL S,
[Yyouvz], [Yv /U, [#7—=—D#), [BRUEDIROELH
M, [ZoF]), BB, [REDS/ 3] TH2, 7TAVyyaTAVAHY
BEEONRETZ DL EBBL TS, X (Yryuov i) TR,
ZDRPDY vy ZIZDOVTRIT 3,

Yy ERTANI Y FRBETEEDEDETHS, TANVFIVF
DRE|MZBATHEELA D« XPY 9y IBTANLS Y FITFY A VT
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380, EM—HOBBEOTPELTIOXEALLLENIETHS, B
SRR EESITH 2L TRV X, 2V ERVBAL DDV
REHBELTWE I EDBEETH S, W LuAfiky v 2oy 7 (Dear
Little Shamrock) |9 EWHIETIE, Y+ 20y 7LV X FY v 7 L
U2 5nTB8E T2, 2ORIID4{TEHBTHEL S,

weilv, ARLESRSOBCERITVS /%5, Thzfil:0RL
4 e nbY v /BEABRRBEATEA Y « % MY) v 7 DHFHFTHEK
B/ A h e Yy JOHDOBTY Yy2uy72bribr<
L

(There’s a dear little plant that grows in our isle; / "Was St. Patrick himself
sure, that set it, / And the sun on his labor, with pleasure did smile, / And

with dews from his eyes oft did wet it,)

FANSY FOBEEVWIREEL Vb e XMY w2 RRE-THA O, DF
v, BEMERbLSovrruv iR, TANTY FAOLZEVE>TW
{zriend, MOKTIE, €4V b MY v rdvyriay 7 2BFICD
JTwiztdH s,

BFDELZ 2T, BEEAYE < XYy Z7RVWOBFTTRbDES
vyruyzEk, i [0b] TR DD
(In his hat, good St. Patrick used always to wear, /The Shamrock, whenever

he went to a fair;)

YrbuyZid, ¥4 b SbY v 7RI TR, REPKEE bKUD
Bohzd, [TANVTIY FADLDERBVO Y Y20y 7555 (You'll
Find a Shamrock Down in the Garden of Ev’ry Irish Heart) |® i3 RD—i % &
ATW3,
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RKEHY vy 7 2B LY, YrhuyodblLi:bDbDIIk->
&S /BEORNT, Yryiuy 73w ObKEREHEZRLLT
&l /0, DELIESBNATORTAE /WL LLELPSDOTY VE
D5, BWE/FTRTODTANT Y FADLOEIZIRY ¥ 20y 7555/
TR DL

(The angels blessed it, since we possessed it, / And in our hist’ry it, always
played a part, / Now even tho’ you’re very far away, / From dear old Erins
Isle today, / You’ll find a Shamrock down in the garden of ev’ry Irish

heart. / The fairies heart.)

ZZT, TANVIZ Y FADLRBREKEOLTHY, ZIX¥vybav 78K ->T
w3,

2WT, [A7=—]JlIDJIcy yLay 725K 57% 5 (If Shamrock Grew

along the Swanee Shore) |” OBHO—HTdH 5,

Y/ VIHHENRD L ZBIESKRNTWS /ZhEAHRROY v L0
IR/ ZFNRERDLDT, 7TAVI Y FAOBIKIR—BTTELTE
=

(There’s a flower that grows where the Shannon flows / it’s just a little
Shamrock green / it came from Paradise and to Irish eyes / it’s the sweetest

flow’r they’ve ever seen)

ZDESCEA bbby, K, BELtBLROWIY yO v 713,

N=TERBAT, EVWIEDbEAMUER, 7TAVyYa - TAVIVIRE
DCTANT Y EDILT 7L E{LLTwol, ROET7ANVI VY FEWIT
WHBHS, TOBE, LARBLLZEHLVLWIBEKRGVLHZ DD, 31K
Yrhuy7DHLEWI BRTHBINLIRETHS, Yrruov o, 74
Vo¥a «7AYACDBRO > TRBT 2856 EL TV S,
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[EoEEDY vy Luy 7BIRL B> TBVWTLHATWS (It's the Three
Leaves of Shamrock That’s Calling Me Home) | @ | HL&EE2 A X 5,

FELVERHFBICZSEIFEHERA TV EZAE /WELWIATIVEE
o ELFR BUKAIC KBV IBE»ST, BRI DER-
TWw3,/%5, WELWLW7ANVT Y FOBRAPZBC BN TS BHBH
BE2EBR-TERDREDEDY Y2 uy 7 /IR LEHBERT W%
AT/ YrbuyrBEonTERLIAN, §H, FREERY Ic»
o/ (Aa—FR) Z2EDY v L2uy 7HBRITKE> TBWTEFA
T3/ WBEBIILLIDIHEZNELROBN/BLREZRETHS
LETYH, Yr2uvZ2BboTVId /o T, ZO=D2FEDY v Lo
Y 7 BB B> TBVTLFATVS

(I’ve been reading a letter that makes me feel sad / And it came from the
dear Emerald Isle / From my gray haired old mother whose waiting for
me / Sure 1 long for dear Irish smile, / It was three leaves of shamrock she
sent all the way / *Cross the ocean that keeps us apart, / How I wish I was
back where they came from today / And I'm telling you right from my
heart. / (chorus) It’s the three leaves of shamrock that’s calling me home /
To that little green Island way over the foam, / And I carry them with me

wherever 1 roam / For those three leaves of shamrock, are calling me home.)

TANT Y FIZw3BB» S FHlIKRE, Ty ryiruy soEHEATH
3, BENBESOREERFLLY, YrA0v 7 DZEDESR > TBWTER
ATV3, EwoltRETHB, 2IZTR, Y¥A2uvZ2EeT7ANT Y FIZW
ZRBSERSONTVS, SECBALIEKICH o7, MLVHOD—HDK
PICBEBA- TR Z LRIV, Fi, little green Island D45
i, little green shamrock 255§ LTI —LTWBDTREWVWES I D, 5%
S5iF, Yr2uvI=B=TANT Y FELIRANENRVICRIL T3S,
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VY huyIRBTANIVFEEDLDTHS, 6, TITHELATWS
[EF X5 (roam)] EWSFEIR, T4V v ¥a - TAVAYRT—RIZLL
KT ALNZHbDTH3, (LI R, 27, BETANVTVF2HE
N3 LBEEERL, &5, TAVAIRNTHERZRDTELETEI LD
BRI 2, 74V v ¥a - TRAY A ViE, BRRCRBAEHcEALLTEA
Twieds, DI nHEEERDT, H30iE, L2 RTLrHEERDT
BRETHZLOHMBNLEAEDVEDDEE o1, AR TWHIEZHITS
x5, KEEREMISGE = VBN L R CEBCE-> LB oRKI 71V v v
2 TAVAYOBUETHY, ZOMHHER, HEB/AHERLS, ROFID
BRRNEBHBL TV Ztickd, ) —EABROBEFORAKTHZ, Z0D
v, FELTVWIBEHOBS, EFE2=—2—I—I7PXA P ITERLTVLS
72

VEDEDRA—=T—DEKEAL I, [Yr2uy 7—R—FNVTTH5
(Just One Sprig of Shamrock: from the County Kildare) | T# 3,

HLODTANT Y FaEo>TEANAD O LE / TTELRRLDFREE
21DE, VOPR-TL B EMEBNT, Ik EH%
Hh3I55iZ, b2 RKPLEL Bolk /BELBREH»IIT3-7T, 5H
BUBDTHS I/ FNT T2 7VEY P 2RBREST D&/
(a—ZR) WEERT, Yvr2ruy 77— v LOBRICEALZDLE,
ENE2R K-> T NE /LRATHEDE T /REBRIHEI»P T
Wic /T, ZTHRIFOERMGANTHPSD LD RTHTAN
R{OHIR, ZOWMT—H/BENLRLDICRR/ Y ybhoy s —i,
FNTTHS

(When leaving old Ireland to go far away, / I told a sweet colleen I’d come
back, some day; / I flirted with fortune, continued to roam, / As years rolled
along I was still far from home. / *Twas only today that I knew she did

care, / She sent me a gift from the County Kildare, / (chorus) Just one sprig

— 161 —



FAVY Y2 e FRAYAYDRATFVAIA T — Y v huy /i

of shamrock from over the sea, / She asked my dear mother to send it to
me. / It was wilted and faded, / It’s green nearly gone, / But it came from
the sod near the place 1 was born, / And to my tear dim’d eyes seemed the

fairest of fair, / Just one sprig of shamrock from the County Kildare.)

ZZTR, Y220y 20XV FRVRAYHBASTVRS, EEXAHLKT
2, BEBEFOIEDIIY Y20y 72K TVWE, T4V v ¥Va - TAYA
YORTIR, BREBFLOBUDEEL, BFBTANVIVFERS L
&, RIEVHLBEERIONHMTH S, ZORDBE, XOFHYyLsO
v 7 RESTL B8, 20BHORBRETE > T3, Br Lo TER
BEEMBO»ILTHEEVIRALERY DD, RIiTX Y bEEEN—
ZDMER LD AMBFEOD Y AP ERICHT WS A 2IE585B/YITH
B, 1215, AV Y a2 - TAVAYOROBE, TANVT Y FIZWBRHDF
r OBHROEAT Y, —BC, HLETHMETHIORE,»TH S,

B, XOF, BOFOBMSBRETIHELSIVEDHS, [TANVTY
K, RBETANT YR (bk-%2B>Tw3) (Ireland My Ireland [I'm
Longing for Youl) ' @ 1&TH 5,

i, BHNSE BEBZIGE»BEORY B oI/ NEYH S
EROBH,/TH, FZIRWELWVALLIPVE /Yy hay 758%KD,
NIWPDRHBEDIBEE/ED, TANIVFDIEEFEZBDE, 2
2T, ZIHWLBANI LB/ BLLLH»SRE> TV IRBELDFA
/BB, TAVIVER, BETANSTVRE, bhlEBoT03 /v
ELLWELSDOTANT Y FEBRTALL /T, KIFELERZEV
¥/ w0k, HDOEBOLBHATII 22, BEhsETWwES

(Ev’ry night in my dreams there’s a picture, / Of my old home far over the
sea, / Just an old fashioned spot with its tumble down cot, / Still it holds

the ones dearest to me. / When the bloom’s on the shamrock, the bud’s on
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the rose, / Shure, I'm thinking of Ireland, for that’s where my heart goes. /
To the Mother and Colleen who wait fond and true, / O Ireland, my
Ireland, ’'m longin’ for you. / It’s been years since I left dear old Ireland, /
Still to me come the scenes that I love, / And I’m going some day to that

land far away, / There I’ll stay till ’'m called up above.)

ZZTHEALIVWDR, BREEOTRESRTEI L, ZLT, BEORKK
DFLVIFFTHTL 3L THS, BRIZE-MFAEL TS, &
Ten kb, REWC, 7205, HEMICR-TWS, TAVI YRR, T4V vy
2 TAVAVHRBOME L TR M TE 28R/ TH S, DKV
FOBRMBR, BORPTELVERSZ, 74V v¥a - TAYVAHORTR,
KOFORBMR7 AV AREATHT, BERTLLEIAEHIEVHT L
BOLHLTEIRITHS, RO ELSISKFENRHEAINTY, IoL
T, WEREZEITIZZ L@ R0, TOKRTH, Wob, THRIKTELR
v,

DBT, [7ANVT Yy FRREIEBVLEY, o THENEILOKIAT
(Ireland Must Be Heaven, For My Mother Came from There) |'V O—fi%® & %,

TANT Y FRRECE WY, Ko TRENZE ISR ZDH50H
FTTCETENWRARAL IR/ BEOHREDKXD XS /HWE
BEDEEZE-oTWE /%5, TANVT Y FEIRECBWEZW, ZoTR
B E I OKIZAT

(Ireland must be Heaven, for an angel came from there, / I never knew a
living soul one half as sweet or fair, / For her eyes are like the starlight, /
And the white clouds match her hair, / Sure Ireland must be Heaven, for my

mother came from there.)

ZZTRBRRELRATICE 2, BEOMTH 050 ZICTA VT Y FIIK
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Bz, 252, B8, ZBADXS REHTHMI TR LICHEHS
iz,

Kix Tvyosay 7d/N&%KE (A Little Bunch of Shamrocks) |'2 @ 1 & T
H3,

RLDFORDPIRY v 20y JONSBRYBDD,/ HORDNIRE»S
WEZATERLDE/TTERT T+ HDABTRALZ LD /1Z DA
M, TZ, BOEIBFETELTKNILAL /Y bay 7h, KEHs
BERSCESTANVTI Y FARS ZENRRL TSNS Yy bhay 75,
FLTOBARLEBILLRSOENLHENRL TS /IR{D*7F
—=—2RZ3, HELVELVEPSH-TWIHNRRE /77 —=
—DEEDR S, ZITELRBBADOFEMSIAL / BORHIZ, S
VEDVVLE /RO ELWEWLREY, [WElD, welox) >
NRoOTBWT] /BLOFOEPDIDY ¥ huy 7 D/NSBERDEH
CRZBAE

(In my hand I hold a little bunch of shamrocks, / From that little Isle of
green across the sea, / They were gathered in the Vale of sweet Avoca, /
And my sweetheart sent them over here to me, / They bring me back to
Ireland the sun shines bright above, / They bring me back to my land I'm
with the ones I love. / I can see my own Killarney / And the dear old lakes
so grand, / And the Magic stone of Blarney, where I held my sweetheart’s
hand, / In my dreams there’s just one other, / I can see my dear old
Mother, / “Come back to Erin Mavourneen, Mavourneen,” / In this little

bunch of Shamrocks I am holding in my hand.)

ZITR, Yvr2ouyZEXoTL 301, BRHTE2ABATHS, 1178
@ a little bunch of shamrock ¥ 2 TH® that little Isle of green {I AW Z a2 —
L, Yr2huvZ27ANVT Y FBEELX>TWVD, Yy2uv I/h6RE
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BIhd, ¥F7—=—PRLVHD—B ATk I 2BEI LIV,
(% T7—=—DJRT—y v suy 7BRITKS LT3 (On the Banks of
Killarney: Where the Shamrocks Grow Green) |'» Y W) KT}, ¥F7—=—¢&
Vyluy 2 BEERUT I ORTWS ((Yrihoy2ixT—=—0D]lE
TRICE S/ BABEWKE 285 {573 (The shamrocks grow green on the
banks of Killarney, / The moon brightly beams on it’s waters so blue) |, 75
—=—R, TANVFIYFOLEHTHY, ZITREDTLOEEBFEHIFE S
nNTws, ZLT, KOFLE6AT, BERLEHRT 3,

2WT, [Yyihoy 7OEDOZDF (My Lass from the Land of the Sham-
rock) 'Y DBHCIE, KOFHBY+ 20y 7 EDbDIK D,

BOEDFHBTLEZBEZTYH, BUDHOXDFREFEIIRE /R
HIcHBIHL 253 L 51k s /—HBRRBLFE/(a—-FR) bOK
DFRYrL2uy 7OEDFE /—BENOLRIES / HDOXOFOHIRT
=YV YOBFRLFAUL 5LEWTWS BIINTD LD/ (H88) / HDOK
DFRELDY Y Luay 7 &

(They love her wheree’er she may go! / She’s the one I adore ev’ry day more
and more. / The sweetest lass I know. / (chorus) She’s my lass from the
land of the Shamrock, / The fairest flow’r that grows, / Bright are her eyes
as Erin’s blue skies, / Cheeks with the tint of a rose;/ .. / She’s my

Shamrock!)

HIR E DU DEIZDOVT, W2»DBFEAL I, (VLAY v I7DDKI:
H  (The Limerick Girls) '® TlX, Aav bS5 Y FDELDFRA LTIV ED
TOFEFNEEORIELLE, T4V vyt 2#EZ 2, ZORTEHL
rwudix, FhAETNROEOTFEREU 2P SNTWBIETHSE, Ravy bF U R
DEDFIIE—RW, AT FORDFIENIE, ZLTTANVI VK
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[+ 2 2 )IHsFiLsE £ 25 (Where the River Shannon Flows) |'® T3, ¥+
2ay 2ty /e VA Y =TTV E, [Yr Ay 7HK5 L
#1T (In the Land Where the Shamrock Grows) ]'” Ti3, Yy luvy 7t v ¥
2 A= =DEUDVT WS, HIBHALBEUODLWIHISELLE-ST
VWIEE, Yriay 2Ry /VIIRTANT Y FOE ZHORE L HEEL
TEH T LB,

Vyruy 2 BBHT A0, ROPFIBVWTIEITREY, KOHT 7
—cbHTL B, At v v ihoy 7 BBRCAERT DD, N—TORBCY ¥
20y 708D BOVTVE D, N—=TZ¥vhuy IhBEHEIOVTVRED
D, NT7evr b0y 7BEHEI LD, BLTWELDOFOEDLYITTHA
vbEnl: vy v 20y 2B THEHD, ZTOM, TAVy Y2« TAYD
YOMRIZIR, WhBEIBRZYYAUY IHBELE STV,

FREMD K BMEBNT 2, [ZNBT AV v ¥ 20BITBERP o
(Twas Only an Irishman’s Dream) |'® @ 1 HT» 3,
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iRV S / EBYTREVWIEERVWHDE S /%5, Yvyihuy o
Ta—F 724 ZE>TORAR / ZADFIbI3ETAY) vy Y 20XDF
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(Sure you should have seen the scene I saw, / *Twas just the other night, /

Oh, I’ve never seen the likes of it, / *Twas such a pleasin’ sight, I was happy
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for a moment, / But now I’'m feeling blue, / For what I saw, I'll see no
more, / *Twas too good to be true. / Sure the shamrock were growing on
Broadway, / Ev’ry girl was an Irish colleen. / And the town of New York
was the county of Cork, / All the buildings were painted green, / Sure the
Hudson looked just like Shannon, / Oh, how good and real it did seem, /
I could hear mother singin’ the sweet Shandon bells ringin’. / *Twas only,

an Irishman’s dream, / Sure the dream.)

ZOBE, Yrruyrs=a—I3—JEZTVE, HOKRTBRTA VT ¥
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Stereotype of Irish American: The Shamrock

Hiroaki Natsume

The shamrock is common in Irish American songs. It is associated with St.
Patrick, an angel and paradise. We can say the shamrock is approved by
heavenly authority. Mother and a colleen in Ireland send the shamrock to man
in America. The shamrock calls him back to Ireland. Mother and a colleen are
always tender and demand nothing but his return. In the case of Irish American,
Mother is extremely important, and the relationship with a colleen is pure. The
shamrock is associated with many regions in Ireland such as the Shannon River
and Killarney. Finally the shamrock is associated with New York. In this way

the shamrock is stereotyped as a haven, an emblem of peaceful Ireland.
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